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Харківський національний економічний університет імені С.Кузнеця  

Україна  

  

Ідея професійного самовдосконалення управлінських кадрів посідає 
центральне місце в еволюції освітньої та управлінської думки Китайської 

Народної Республіки (КНР). Вона має глибоке історико-філософське підґрунтя та 

водночас зазнала суттєвої трансформації під впливом модернізаційних процесів 

ХХ–ХХІ століть. Генеза цієї ідеї демонструє тяглість китайської традиції 

розуміння управління як результату особистісної, моральної та інтелектуальної 

підготовки керівника, що розглядається не лише як індивідуальна якість, а як 
стратегічний ресурс держави й суспільства. 

У класичній китайській філософії, передусім у конфуціанській традиції, 

самовдосконалення мислилося як необхідна умова легітимного управління. 

Освітня діяльність (学 ) трактувалася як безперервний процес морального та 

інтелектуального формування особистості, спрямований на досягнення ідеалу 

«благородної людини» (君子). Управлінська компетентність у цьому контексті не 

зводилася до технічних навичок, а включала здатність до саморефлексії, етичного 

самоконтролю, відповідальності за суспільне благо та узгодження особистих 
намірів із державними інтересами [4]. Таким чином, професійне 

самовдосконалення майбутніх управлінців уже на ранніх етапах китайської 

історії було інтегроване в освітню модель підготовки кадрів для державної 

служби. 

Інституціоналізація цієї ідеї відбулася в період імперського Китаю через 

систему державних іспитів ( 科 举 ), яка перетворила самонавчання та 

дисципліновану освітню працю на формалізований шлях до управлінської 
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кар’єри. Освітня система закріпила уявлення про те, що здатність до 

безперервного навчання, саморегуляції та інтелектуального розвитку є 

передумовою ефективного адміністрування. Самовдосконалення в цьому 
контексті виконувало функцію відтворення управлінської еліти, водночас 

забезпечуючи соціальну мобільність і стабільність державного апарату [1]. 

На межі ХІХ–ХХ століть, у період кризи пізньої імперії та інтенсивних 

модернізаційних пошуків, традиційна концепція самовдосконалення зазнала 

переосмислення. Під впливом західних моделей освіти, науки та управління 

професійний розвиток управлінських кадрів дедалі більше пов’язувався з 
набуттям прикладних знань, організаційних і технічних компетентностей. 

Водночас ідея зв’язку між особистісним розвитком управлінця та спроможністю 

держави до модернізації збереглася, але була наповнена новим змістом: 

самовдосконалення стало частиною національного проєкту «порятунку та 

зміцнення держави». 

Після утворення КНР у 1949 році концепція професійного 
самовдосконалення управлінських кадрів була інтегрована в соціалістичну 

освітню та кадрову систему. Фокус змістився від індивідуальної моральної 

автономії до колективістських цінностей, ідеологічної підготовки та дисципліни. 

Освітні практики самокритики, навчання через практику та організаційне 

виховання розглядалися як засоби формування управлінців нового типу: кадрів, 

здатних реалізовувати політичні та економічні завдання держави. Водночас 
самовдосконалення залишалося важливим елементом професійної ідентичності 

управлінця, хоча й функціонувало в умовах жорсткого інституційного контролю 

[3]. Кардинальні зміни відбулися в період реформ і відкритості з кінця 1970-х 

років. Професіоналізація управління, розвиток ринкових механізмів і інтеграція 

Китаю в глобальну економіку зумовили нові вимоги до управлінських кадрів. 

Самовдосконалення почало трактуватися як безперервне оновлення 
компетентностей, здатність до інновацій, адаптації та стратегічного мислення. 

Сьогодні освітня система КНР поступово сформувала багаторівневу модель 

розвитку менеджерів, у якій формальна освіта, неформальне навчання та 

самостійна професійна робота взаємодіють як єдиний механізм формування 

людського капіталу [2]. 

Отже, генеза ідеї професійного самовдосконалення менеджерів в освітній 
системі КНР демонструє історичну спадковість і водночас гнучкість адаптації до 

соціально-економічних викликів. Від морально-етичної самокультивації до 

сучасних моделей компетентнісного розвитку ця ідея залишається ключовим 

елементом китайського підходу до формування управлінських кадрів, що поєднує 

індивідуальний розвиток із довгостроковими цілями держави та суспільства. 
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У сучасній системі загальної середньої освіти Китайської Народної 
Республіки народні музичні композиції посідають особливе місце як інструмент 

формування продуктивного музичного простору. Йдеться не лише про включення 

фольклорного репертуару до програм із музичного мистецтва, а про створення 

освітнього середовища, у якому музика функціонує як активна діяльність, 

культурна практика та засіб соціалізації учнів. У цьому контексті народна музика 

виступає не декоративним елементом, а структуроутворюючим компонентом 
шкільного мистецького простору. 

Відбір народних пісень, інструментальних мелодій і регіональних музичних 

традицій формує своєрідну «культурну карту» шкільного курсу музики. Учні 

знайомляться з різноманіттям інтонаційних моделей, ритмічних структур і 

виконавських манер, характерних для різних провінцій та етнічних груп Китаю 

[2]. Таке розширення музичного досвіду сприяє усвідомленню культурної 
багатоманітності країни, формує естетичну чутливість і підсилює інтерес до 

навчання. Продуктивність музичного простору проявляється у здатності 

викликати емоційний відгук і стимулювати активну участь школярів у музичному 

процесі. 

Особливу роль відіграють вокально-хорові практики, що базуються на 

народному репертуарі. Колективне виконання пісень із характерними 
інтонаційними прикрасами, антифонними формами чи елементами діалектної 

фонетики сприяє розвитку слухової координації, ансамблевої взаємодії та 

відповідальності за спільний результат. Спів у межах шкільного колективу 

формує відчуття єдності, підтримує дисципліну та створює атмосферу 

співтворчості [1]. Таким чином, музичний простір набуває соціально 

інтегративного виміру. 
Інструментальна складова навчання також посилює діяльнісний характер 

музичного середовища. Використання елементарних традиційних інструментів, 
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